PERFORMANCE
M LIGHTING

MIMIK 20 / MIMIK 20 FLAT

(IT) IMPORTANTE - (FR) IMPORTANT - (ES) IMPORTANTE - (GB) IMPORTANT - (DE) WICHTIG - (P) IMPORTANTE - (SLO) POMEMBNO - (SK) UPOZORNENIE

(GR) ZHMANTIKO - (RUS) BAXKHO - oLs -

ISTRUZION]
INSTRUCTION

CLASSEI MIMIK 20 / MIMIK 20 FLAT MIMIK 20
IP 65 o 200
IKO6-1J 182 1
= 8l
\/)ICEED
S 0
PESO - POIDS - PESO - WEIGHT - N & MIMIK 20 FLAT
GEWICHT - TEZA - HMOTNOST - BAPOX
-BEC- 0l 200
MIMIK 20 FLAT MONO Max 1,5 kg g] “I:I”
MIMIK 20 FLAT Bl Max 1,6 Kg
MIMIK 20 FLAT Max 2,1 Kg
———— "
'l
IMPORTANT ' NO
1
’l
A b
1
1
1
1
1
OK| !
1
1
1
1
1

1
MIMIK 20 / MIMIK 20 FLAT - 370216 - ED.3 - 12/2014




(IT) INSTALLAZIONE DELL’APPARECCHIO - (FR) INSTALLATION DE L'APPAREIL - (ES) INSTALACION DEL APARATO - (GB) HOW TO INSTALL THE LUMINAIRE
- (DE) INSTALLATION DER LEUCHTE - (SLO) KAKO MONTIRATI SVETILKO - (SK) INSTALACIA SVIETIDLA - (GR) EFKATAZTAZHE THX XYZKEYHX

- (RUS) YCTAHOBKA (MPUBOPA) CBETUJIbHUKA - Cussii)] Olosdss -
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(IT) ACCESSORI - (FR) ACCESSOIRES - (ES) ACCESORIOS - (GB) ACCESSORIES - (DE) ZUBEHOR - (P) ACESORIOS - (SLO) PRISLUSENSTVO - (SK) PRISLUSENSTVO -
(GR) EEAPTHMATA - (RUS) ONOJIHUTENbHBIE MPUCMNOCOBNIEHUA

(IT) PULIZIA - (FR) NETTOYAGE - (ES) LIMPIEZA - (GB) CLEANING - (DE) REINIGUNG - (P) LIMPEZA - (SLO) CISCENJE - (SK) CISTENIE - (GR) KAOAPIZMA

- (RUS) OYUCTKA - 43(Ls:)) -
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(IT) - Per preservare I'ambiente, a fine
vita, non gettare questo apparecchio
nella normale raccolta dei rifiuti, ma
portarlo in uno dei punti di raccolta
autorizzati.

(FR) - Pour préserver I'environnement,
en fin de vie de l'appareil, ne pas le jeter
avec les déchets habituels, mais les
déposer dans un centre de recyclage
habilité.

(ES) - Para la conservacion del medio
ambiente, al finalizar su vida til,
deposite la luminaria en uno de los
puntos de recogida autorizados.

(GB) - In respect and compliance to
environmental standars at the end

of life do not dispose of as standard
waste, this must be taken to one of the
authorised collection points.

(DE) - Unter beachtung und
einhaltung der umweltschutz- und
entsorgungsrichtlinien, dirfen

diese produkte nach ende ihrer
lebensdauer, nicht im allgemeinmdill,
sondern missen bei autorisierten
annahmestellen, entsorgt werden.

(P) - Em respeito e cumprimento
standards ambientais no fim da vida
nao descarte como lixo normal, isso
deve ser levado a um dos pontos de
coleta autorizados.

(SLO) - V zvezi in skladnost z okoljskimi
standardi ob koncu Zivljenja ne mecite
kot standardni odpadkov, je to treba
sprejeti v enega od dovoljenih zbiralnic.

(SK) - Vo vztahu k zivotnému prostrediu
a dodrziavanie standars na konci
Zivotnosti nevyhadzujte ako Standardné
odpadu, musia byt prijaté do jedného z
autorizovanych zbernych miest.
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(RUS) - B uensx 3awutbi okpysatowei
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He Bbl6pacbiBaTb NpMbop BMecTe €
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cneumanbHbIi MyHKT cbopa OTXOAOB.
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(IT) IMPORTANTE:

Modifiche o manomissioni del prodotto
senza l'autorizzazione del costruttore,
comportano il decadimento della
garanzia e della responsabilita della
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A. «
Vietata la riproduzione, anche parziale,
senza l'autorizzazione scritta di
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A.

(FR) IMPORTANT:

La modification ou la falsification des
produits sans l'autorisation du fabricant
entraine la déclination de la garantie et
de la responsabilité de PERFORMANCE
IN LIGHTING S.p.A. « La reproduction,
méme partielle des appareils, est
interdite sans I'autorisation écrite de
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A.

(ES) IMPORTANTE:

Modificaciones o menoscabos del
producto sin la autorizacién del
fabricante comportan el decaimiento
de la garantia y de la responsabilidad
de PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A.
« Prohibida la reproduccién aunque
parcial sin la autorizacién escrita por
parte de PERFORMANCE IN LIGHTING
S.p.A.

PERFORMANCE

M LIGHTING

(GB) IMPORTANT:

Any misuse or any modification of the
product not expressly authorised by
the manufacturer is hazardous and
makes the warranty nil and void. « Any
reproduction of the contents of this
sheet without prior written consent of
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A. s
prohibited.

(DE) WICHTING:

Bei Veranderungen am

Produkt ohne ausdriickliche
Autorisierung des Herstellers oder
nicht bestimmungsgemaBem
Gebrauch erléschen die Garantie
und die Verantwortlichkeit der
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A.

« Jegliche Vervielféltigung, auch
auszugsweise, ist ohne vorherige
schriftliche Genehmigung durch die
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A. ist
untersagt.

(P) IMPORTANTE:

Modificagoes ou alteragdes do
produto sem autorizacdo do fabricante
comporta a perda da garantia e da
responsabilidade de PERFORMANCE

IN LIGHTING S.p.A. « Proibida a
reproducéo, também parcial, sem a
autorizacdo escrita de PERFORMANCE
IN LIGHTING S.p.A.

PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A.

Viale del Lavoro 9/11 - 37030 Colognola ai Colli (VR) - Italia - Tel. +39.045.61.59.211 - Fax +39.045.61.59.292

www.performanceinlighting.com

(SLO) POMEMBNO:

Kakrsnokoli spreminjanje izdelka in
poseganje v izdelek brez predhodne
odobritve proizvajalca (PERFORMANCE
IN LIGHTING S.p.A.) &je prepovedano in
nevarno. V tem primeru izdelek izgubi
pravico do uveljavljanja garancije. «
Prepovedano je kopiranje in uporaba
vsebine dokumenta brez predhodne
pisne odobritve PERFORMANCE IN
LIGHTING S.p.A.

(SK) UPOZORNENIE:

Autorizovany vyrobca PERFORMANCE
IN LIGHTING S.p.A. sa nezaruauje za
vlastnosti stanovené technickymi
normami a nie je zodpovedny za
nasledky a $kody na tovare, sposobené
nespravnou instaldciou alebo
nespravnym spésobom poutzitia. -
Akéko vek kopirovanie a reprodukcia
obsahu je zakazana a je vyhradne
dovolend iba s pisomnym suhlasom
vyrobcu, ktorym je PERFORMANCE IN
LIGHTING S.p.A.

(GR) ZHMANTIKO:

KaBe katdypnon ry omoladimote
TPOMOMOINoN TOU TPOIOGVTOG

Sev emTpéneTal pnTa amd Tov
KATaoKeLaoTH givat emkivéuvn kat
K&vel tn undevikn yyonon kat akupn.
« AmayopeleTal N avamapaywyn Twv

TIEPIEXOUEVWV AUTOU TOU GUANOU
XWPIC TNV TTPONYOUHEVN Eyypagn
ouykatabeon tng PERFORMANCE IN
LIGHTING S.p.A. amayopeveTal.

(RUS) BAXKHO:

Mopgaenka nnu nameHeHue

npogaykuum 6e3 cornacus
NPOU3BOAUTENA OTMEHAIOT rapaHTUo

n otBeTcTBEHHOCTL PERFORMANCE

IN LIGHTING S.p.A. - pumeyaHme:
[laxe yacTUyHadA neperevaTtka cofe
PXKaHnA 3TON MHCTPYKLMK 6e3 cornacua
PERFORMANCE IN LIGHTING S.p.A.
3anpelyeHa.

szl sgw sgamall Olaall s Ghis Y

Jid o Ly prandl b oo gritedl 8 O¥puslly
Olaglstll 0do s e32 o fru giay o giiall
o Agws ol JSC3YI (o USC ol 8 alis o
w2 ool oo Ghs 03 Qg d3las)l

4

MIMIK 20 / MIMIK 20 FLAT - 370216 - ED.3 - 12/2014



® @

STORELI

PFAY. Y 1 4.7
G NS )V

GHTS®

BlankensteinstraBe 34-36
32257 Bunde
Tel.05223/18 3570
Fax 052 23 /57 23
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Ein Service von

Storelights.de
-lhre helle Freude-




